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GOD’S POWER FOR LIVING – 2 

 

 

1. Hello, listening friends. 

親愛的朋友，你好， 

2. We are delighted that you tuned in to this 

broadcast. 

我們很高興你今天能收聽我們的節目。 

3. We have begun in the last message, to talk 

about the book of Acts. 

從上次節目起，我們開始講使徒行傳， 

4. It is a historical document. 

那是一份歷史文件， 

5. It records the historical evidence of the forty 

days from the time of Jesus’ resurrection to his 

ascension. 

記載了耶穌從復活到升天其間 40天之久的

歷史證據。 

6. Now let’s read the first eleven verses of the 

book of Acts together. 

現在就讓我們來讀使徒行傳最開始的 11節

經文。 

7. We began in the last message to look at six 

things in those first eleven verses. 

在上一次節目裡，我們開始講這 11節經文

裡的六個重點， 

8. We talked about the qualification of the witness. 

我們談到見證人的資格。 

9. And how the witness, when he is summoned by 

the court to testify, 

當證人被傳喚出庭作証時， 

10. he’s expected to tell what he saw, what he 

heard and what he experienced. 

他需要說出自己所看見、所聽見，和所經歷

的事。 

11. And we talked about these following six things: 

我們也談到以下這六件事： 

12. Number one, 

第一， 

13. our message is his person, 

我們的信息就是耶穌這個人， 

14. verses one and two. 

在第一、第二節裡。 

15. Secondly, 

第二， 

16. His manifestation is our proof. 

祂的顯現就是我們的憑據。 

17. Thirdly, 

第三， 

18. His might is our promise, 

祂的能力就是我們的保證， 

19. verses four and five. 

在第四、第五節裡。 

20. Fourthly, 

第四， 

21. the Master’s plan is our priority, 

神的計畫是我們首要的事， 

22. verses six and seven. 

在第六、第七節裡。 

23. Fifth, 

第五， 

24. in verse eight, our mission is his program. 

在第八節裡說，我們的使命是祂企畫的。 

25. And number six, 

第六， 

26. our motivation is the prospect of his return, 

我們的動機，就是對祂再回來的盼望， 

27. and you find these in verses nine to eleven. 

你可以在九到十一節裡看見。 

28. We looked carefully at the first three of those. 

上次我們很仔細地談過前三點， 

29. And today, we want to look together at the 

second three points. 

今天我們要一起來看後三點。 

30. The fourth one is that our Master’s plan is our 

priority. 

第四，神的計畫是我們首要的事。 

31. Every church and every Christian institution 

has their priorities. 

每一間教會，每一個基督教機構，都有他們

優先考慮的事項， 
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32. Every individual Christian has his priorities. 

每一位基督徒也有他們自己的優先次序。 

33. Sometimes these priorities are not consistent 

with Jesus’ priorities. 

但有的時候，這些優先次序跟耶穌所看重的

優先次序不同。 

34. The disciples’ priorities were centered around 

when will Jesus come back. 

門徒所看重的，都集中在耶穌什麼時候再回

來。 

35. I want you to look at the book of Acts chapter 

one, verse seven. 

請看使徒行傳第一章第七節， 

36. Jesus is basically telling them that their 

priorities were wrong. 

基本上，耶穌就是要指出，門徒的優先次序

是錯誤的。 

37. The important question is not when is Jesus 

coming back, 

重要的問題不在於耶穌什麼時候再來， 

38. but how to live while we are waiting for him to 

return. 

而是當我們等候祂再來的期間，如何生活。 

39. “Your job,” Jesus said, “is to be my witnesses 

in the world.” 

耶穌說，你們的職責就是要在世上成為我的

見證。 

40. he is saying to them, 

祂對門徒說的意思是， 

41. do not waste your life worrying about the dates 

of his return. 

不要浪費生命，擔憂主再來的日期， 

42. It is Satan’s way of getting you off your main 

task of witnessing. 

這是撒但的計謀，要你忽略你的主要責任，

就是「作見證」。 

43. the two temptations for Christians are as 

follows, 

他對基督徒有兩種誘惑， 

44. to thank God for saving them and do nothing 

about others’ salvation, 

只是感謝神拯救他們自己，卻不顧別人是否

得救； 

45. or to be caught up with the details of Jesus’ 

return, that we don’t witness. 

或者，沉迷在尋求耶穌再來的細節，而不為

主作見證。 

46. Neither of these is biblical.   

這兩種做法都不合聖經的教導， 

47. Neither of these completely honoring to the 

Lord. 

兩者都不完全尊重神， 

48. Neither of these is a priority of Jesus. 

兩者都不是耶穌優先注重的事。 

49. if you want to know Jesus’ priority, 

如果你想要知道耶穌的優先次序， 

50. it is here in the book of Acts, chapter one verse 

seven. 

就在使徒行傳第一章第七節這裡。 

51. Here’s what he said, 

祂這麼說， 

52. “It is not for you to know the times or the 

dates.” 

時候、日期不是你們可以知道的。 

53. And that is why Jesus goes on to verse eight 

and say, 

因此耶穌在第八節裡接著說， 

54. which is our fifth point, 

也就是我們要看的第五點， 

55. “Your mission should be my program, not 

yours. 

你們的使命，是我策劃的，不是你們自己的

計畫。 

56. And my program is to be my witness. 

我的計畫就是你們要作我的見證， 

57. And do so only through the power of the Holy 

Spirit.” 

並且單單靠著聖靈的大能作見證。 

58. Only faithful witnessing through the power of 

the Holy Spirit will bring about a permanent 

change in the world. 

唯有藉著聖靈的能力，忠心為主作見證，才

能永遠地改變這世界。 

59. How will it accomplish that? 

怎麼做得到呢？ 

60. By bringing change in people’s hearts. 

就是改變人心。 

61. Your faithful testimony and the Holy Spirit’s 

power will bring a true and lasting impact upon 

the world. 

你忠心的見證，和聖靈的大能，就會為世界

帶來長久而真實的影響。 
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62. Only through the dynamos of the Holy Spirit 

working in us, 

唯有通過聖靈無窮的動力在我們裡面作工， 

63. will the world be changed. 

這世界才會改變。 

64. Our message is his person. 

我們的信息就是耶穌這個人， 

65. Let’s now look at all the first five before we get 

to the sixth one. 

讓我們在看第六點之前，先來溫習一下前五

個重點。 

66. number one, 

第一， 

67. our message is his person. 

我們的信息就是耶穌這個人。 

68. secondly, 

第二， 

69. His manifestation is our proof. 

祂的顯現就是我們的憑據。 

70. Thirdly, 

第三， 

71. His might is our promise. 

祂的能力就是我們的保證。 

72. Fourthly, 

第四， 

73. the Master’s plan is our priority. 

神的計畫是我們首要的事。 

74. Fifthly, 

第五， 

75. our mission is his program. 

我們的使命是祂企畫的。 

76. Now let’s look at the sixth and the last point in 

these first eleven verses. 

現在讓我們來看這 11節經文的第六個重

點， 

77. Our motivation is the prospect of his return. 

我們的動機，就是對祂再回來的盼望。 

78. Let me ask you a question. 

我想請問你， 

79. Have you ever watched a man in love? 

你觀察過一個在戀愛中的男人嗎？ 

80. He cannot wait to see his beloved. 

他總是迫不及待地想要見到他心愛的人； 

81. He is always thinking about how he is going to 

tell her about his accomplishments. 

他老是想著如何告訴她自己多麼有成就； 

82. He cannot wait to tell her about his thoughts of 

her, 

他等不及地向她訴說對她的思念， 

83. or about their future plans together. 

或者訴說兩人共同的未來。 

84. Even the most dense of men become very 

creative and thoughtful on how to gain his 

beloved’s approval. 

即使是最愚鈍的人，為了要贏得心上人的讚

許，也會變得有創意而體貼起來。 

85. But if you ask him why he’s doing all this, 

當你問他，為什麼他會這樣？ 

86. he would say to please his beloved, of course, 

他說，當然啦！我要取悅心愛的人呀！ 

87. to honor her, 

我尊重她， 

88. to gain her approval. 

要贏得她的芳心。 

89. What motivates you, my listening friends, to be 

a witness for what Jesus has done for you? 

親愛的朋友，你的動機是什麼？耶穌為你作

了什麼，使你願意為祂做見證？ 

90. Some of you may say an overwhelming sense 

of gratitude, 

有些人說，我的動機就是深深的感恩。 

91. and that’s good. 

很好！ 

92. Others would say, 

有些人說， 

93. in thankfulness for opening my spiritual eyes, 

因為我感謝祂開了我屬靈的眼睛， 

94. and that I have escaped from hell to heaven. 

使我可以逃脫地獄，進入天堂。 

95. And that’s very good. 

這也很好！ 

96. Others may say, 

有些人說， 

97. because I do not want my friends and loved 。

ones to end up in eternal torment, 

因為我不願意我的親人朋友，落入永遠受苦

的結局。 

98. and that’s very good. 

這也很好！ 
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99. But above all, we are motivated because we 

know that the one who loved us so is coming 

back one day. 

但最重要的動機是，因為我們清楚知道，愛

我們的主有一天要再回到世上來。 

100. What motivate us are the things I just 

mentioned. 

以上我所提的都是好的動機， 

101. But the greatest motivation is the fact that one 

day our beloved Lord is going to ask us the 

question, 

但最大的動機是，因為事實上，有一天親愛

的主將要問我們， 

102. “How did you use the opportunities I gave you 

to witness for me? 

你如何使用我給你的機會為我作見證？ 

103. Were you a silent witness for me or did you 

testify to what I have done for you? 

你是一個沉默的見證人，還是向人述說我為

你行了何等的奇事？ 

104. Did you keep quiet about me with your 

business associates? 

你是否在同事面前從不提起我？ 

105. With your neighbors and your friends? 

在鄰居和朋友面前也不提？ 

106. Or did you tell them about my salvation for 

you?” 

還是你向他們述說我賜給你的救恩？ 

107. This same Jesus, the angel said, is coming back. 

天使說，就是這位耶穌，還要再回來。 

108. Our motivation is the prospect of his return. 

我們的動機，就是對祂再回來的盼望。 

109. some years ago, a friend of mine told me the 

following, 

多年前一個朋友告訴我說， 

110. a friend asked him to join him at a social event 

on Sunday morning.  

有一次，他的一個朋友邀請他去參加星期天

早上舉行的社交活動， 

111. And my friend said, “No, I can’t do that.  I go 

to church on Sundays.” 

我的朋友說，我不能去，因為星期天我要去

教會。 

112. His friend said to him, 

他的朋友對他說， 

113. “I don’t know what your religion is, but you 

sure kept it to yourself. 

我從來不知道你的宗教信仰是什麼，你真會

保守秘密。 

114. I have invited you to social events many times, 

我多次邀請你參加社交活動， 

115. but you have never invited me to go to church 

with you.” 

但你從來沒有邀請過我跟你到教會去。 

116. my friend said, 

我的朋友說， 

117. “That was the greatest rebuke I’ve ever 

received.” 

這是我所受到最大的責備。 

118. Now let me ask you, my listening friend, 

親愛的朋友，讓我問你， 

119. are you a silent witness? 

你是個沉默的見證人嗎？ 

120. Today you can make it your goal and your plan 

to be an active witness for Jesus Christ. 

今天就下定決心，以積極為耶穌基督作見證

為你的目標和計畫。 

121. And after you make that decision, I hope you 

write to us and tell us. 

當你做了這個決定後，請來信告訴我們。 

122. Until next time, I wish you God’s richest 

blessing. 

願神大大地賜福給你，下次節目再會。 


